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Заседание открывается в 10 ч. 10 м.

Пункт 108 повестки дня: Бюджет по программам
на двухгодичный период 2004�2005 годов
(продолжение)

Генеральный план капитального ремонта (A/58/556,
A/58/712, A/58/729 и A/58/779; A/59/161, A/59/420,
A/59/441 и A/59/556)

1. Г-н То (Помощник Генерального секретаря по
централизованному вспомогательному обслужива-
нию), представляя второй ежегодный доклад Гене-
рального секретаря о ходе осуществления гене-
рального плана капитального ремонта (A/59/441) и
его доклады о планах создания трех дополнитель-
ных залов заседаний и практических решениях во-
проса об обеспечении естественного освещения
этих залов (A/58/556), практических вариантах
обеспечения достаточного количества мест для сто-
янки автомобилей в Центральных учреждениях Ор-
ганизации Объединенных Наций (A/58/712) и со-
трудничестве с городом и штатом Нью-Йорк в связи
с генеральным планом капитального ремонта
(A/58/779), говорит, что генеральный план капи-
тального ремонта является важным планом рекон-
струкции комплекса Центральных учреждений в
целях улучшения его состояния и безопасности. На
своей пятьдесят седьмой сессии Генеральная Ас-
самблея ассигновала 25,5 млн. долл. США на под-
готовку проекта и предшествующие строительству
работы, а также утвердила полномочия на принятие
обязательств в размере до 26 млн. долл. США на
двухгодичный период 2004�2005 годов.

2. Принимающая страна сделала предваритель-
ное предложение о предоставлении ссуды в размере
1,2 млрд. долл. США на финансирование плана при
условии утверждения его конгрессом Соединенных
Штатов, которое ожидается не позднее января
2005 года. Ссуда будет предоставлена при годовой
процентной ставке в 5,54 процента. Общая сумма
ссуды и процентов по ней за весь срок ее погаше-
ния составит примерно 2,5 млрд. долл. США. Гене-
ральный секретарь с удовлетворением отмечает это
предложение, однако высказывает обеспокоенность
по поводу его стоимости и последствий для регу-
лярного бюджета. Секретариат изучил несколько
альтернативных вариантов финансирования, ука-
занных в приложении I ко второму ежегодному док-
ладу о ходе осуществления.

3. Этап плана, связанный со строительством,
предусматривает временный перевод сотрудников в
«подменные помещения». Город Нью-Йорк предло-
жил построить между 41-й и 42-й улицами здание,
которое получило название UNDC�5. Проектные
работы начались в мае 2004 года. Поскольку не-
сколько факторов, в частности безопасность, могут
повлиять на затраты, были изучены другие возмож-
ности, касающиеся подменных помещений. Секре-
тариат нанял специализированную фирму по управ-
лению программой в целях оказания помощи в ру-
ководстве проектными работами и практическим
осуществлением. Оба дополнительных исследова-
ния, запрошенные Генеральной Ассамблеей, � о
залах проведения заседаний среднего размера и га-
ражных помещениях � были представлены на пре-
дыдущей сессии (A/58/556 и A/58/712). Генераль-
ный секретарь счел положительными последние со-
бытия, связанные с обеспечением финансирования
и ходом проектных работ и обеспечения управле-
ния, и поэтому просил ассигновать остальные
26 млн. долл. США для завершения в 2005 году
этапа проектирования.

4. Г-н Наир (заместитель Генерального секрета-
ря по службам внутреннего надзора), представляя
доклад Управления служб внутреннего надзора
(УСВН) о генеральном плане капитального ремонта
Организации Объединенных Наций на период с ав-
густа 2003 года по июль 2004 года (A/59/420), гово-
рит, что доклад не содержит каких-либо новых ре-
комендаций в адрес администрации. Цель ревизий
заключалась в том, чтобы убедиться, что Управле-
нием по Генеральному плану капитального ремонта
и другими соответствующими подразделениями
внедрены надлежащие механизмы внутреннего кон-
троля. За период с августа 2003 года по июль
2004 года также была проведена ревизия этапа
строительства в рамках проекта укрепления систе-
мы безопасности. В целом в ее ходе были рассмот-
рены контракты общей стоимостью 59 млн. долл.
США.

5. Управление служб внутреннего надзора при-
шло к выводу, что средства, ассигнованные Гене-
ральной Ассамблеей на осуществление плана, в це-
лом используются в соответствии с Финансовыми
положениями и правилами, однако процедуры и до-
кументы, связанные с контрактами на строительст-
во, требуют улучшения. Результаты проведенного
Управлением обзора процесса использования
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средств, ассигнованных на укрепление системы
безопасности и охраны помещений Организации
Объединенных Наций, были представлены в от-
дельном докладе. В рассматриваемом докладе
Управление отметило недостатки в подготовке
строительной документации, которые могут при-
вести к задержкам и перерасходу средств. Оно так-
же установило, что предоставленные подрядчиком
гарантии не являются достаточными. Большинство
рекомендаций УСВН выполнено или уже выполня-
ется Управлением по генеральному плану капи-
тального ремонта. УСВН будет продолжать контро-
лировать реализацию проекта и ему потребуются
для этой цели необходимая поддержка и ресурсы.

6. Г-н Кузнецов (Председатель Консультативно-
го комитета по административным и бюджетным
вопросам), представляя доклад Консультативного
комитета о генеральном плане капитального ремон-
та (A/59/556), говорит, что Консультативный коми-
тет также рассмотрел доклад Комиссии ревизоров о
генеральном плане капитального ремонта на двух-
годичный период, заканчивающийся 31 декабря
2003 года (A/59/161).

7. Некоторые предложения, рассматривавшиеся
на этапе утверждения плана Генеральной Ассамб-
леей, не оправдались. Маловероятно, что Организа-
ция Объединенных Наций получит беспроцентное
финансирование от принимающей страны. Более
того, изменения в проекте, касающиеся UNDC-5, и
задержки в архитектурных работах и планировании,
обусловленные новыми условиями безопасности, а
также другими факторами, указанными в пункте 8
доклада Консультативного комитета, привели к зна-
чительному увеличению объема расходов на под-
менные помещения. С учетом этих обстоятельств
Консультативный комитет подчеркивает неотлож-
ность создания консультативного совета, о котором
впервые говорилось в резолюции 57/292 Генераль-
ной Ассамблеи, и отмечает, что Ассамблея может
высказать пожелание учесть изменившиеся пара-
метры, касающиеся механизмов финансирования и
увеличения расходов на строительство, при реше-
нии вопроса о том, подтверждать ли генеральный
план капитального ремонта. Генеральная Ассамблея
может также пожелать дать руководящие указания
Генеральному секретарю и Консультативному сове-
ту: им следует проанализировать широкий диапазон
вариантов финансирования проекта и удовлетворе-
ния потребностей в подменных помещениях, вклю-

чая различные возможности проведения заседаний
межправительственных органов и использования
временных служебных помещений.

8. Г-н Зелленрат (Нидерланды), выступая от
имени Европейского союза, стран-кандидатов (Бол-
гарии, Румынии, Турции и Хорватии), стран, нахо-
дящихся в процессе стабилизации и присоединения
(Албании, Боснии и Герцеговины, Сербии и Черно-
гории и бывшей югославской Республики Македо-
нии) и, кроме того, Исландии, Лихтенштейна и
Норвегии, говорит, что условия в здании Централь-
ных учреждений являются не только не адекватны-
ми, но и опасными. Организации в срочном порядке
необходимо приступить к осуществлению гене-
рального плана капитального ремонта. Поэтому вы-
зывает сожаление тот факт, что вариант финансиро-
вания, предложенный принимающей страной, не
отвечает ожиданиям государств-членов и что при-
шлось обращаться с просьбой к Секретариату изу-
чить другие варианты. Следует учитывать, что при-
нимающие страны, которые извлекают особые вы-
годы из присутствия Организации Объединенных
Наций, также несут особую ответственность. Одна-
ко Европейский союз отдает себе отчет в том, что
основная часть сессии не является подходящим фо-
румом для обсуждения вопроса о финансировании
генерального плана капитального ремонта, особен-
но с учетом того, что конгресс Соединенных Шта-
тов еще не утвердил предварительное предложение
о предоставлении ссуды. Он принял к сведению
возможные механизмы финансирования, изложен-
ные в докладе, который находится на рассмотрении
Комитета, и вернется к этому вопросу в должное
время.

9. Предоставление подменных помещений в ходе
реконструкции здания Центральных учреждений
является одним из важных элементов генерального
плана капитального ремонта. Поэтому Европейский
союз с беспокойством отмечает увеличение смет-
ных расходов на строительство здания подменных
помещений UNDC-5; механизмы финансирования
до сих пор не определены; не достигнуто соглаше-
ние с городом и штатом Нью-Йорк в отношении
уменьшения затрат; а в ходе архитектурных и пла-
нируемых работ отмечены существенные задержки.
Кроме того, ожидается задержка, по меньшей мере
на 27 месяцев, завершения строительства здания,
при этом существуют серьезные сомнения в оправ-
данности использования UNDC-5 в качестве общего
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здания Организации Объединенных Наций в долго-
срочной перспективе. Европейский союз хотел бы
знать, когда будет представлена четкая информация
о статусе здания UNDC-5 и каковы планы на случай
непредвиденных обстоятельств, если не будут осу-
ществлены нынешние механизмы.

10. Европейский союз согласен с Консультатив-
ным комитетом в том, что необходимо как можно
скорее создать консультативный совет, который
подготовил бы рекомендации Генеральному секре-
тарю о возможном заимствовании средств на ком-
мерческих условиях и о других финансовых вари-
антах и что ввиду неопределенности, связанной с
механизмами финансирования генерального плана
капитального ремонта в целом, было бы прежде-
временно принимать решения о планах, касающих-
ся дополнительных залов заседаний и вариантов ес-
тественного освещения в них, а также обеспечения
достаточного места для парковки автомобилей в
Центральных учреждениях Организации Объеди-
ненных Наций.

11. Хотя много вопросов еще не решено, останав-
ливать осуществление генерального плана капи-
тального ремонта нельзя. Поэтому Европейский
союз поддерживает преобразование 18,6 млн. долл.
США из первоначальных полномочий на принятие
обязательств в размере 26 млн. долл. США в ассиг-
нования на двухгодичный период 2004�2005 годов и
продление действия этих полномочий в отношении
остатка средств на 2006�2007 годы. Он исходит из
того, что работы, которые будут финансироваться за
счет этих ассигнований, носят безусловно базовый
характер и их необходимо будет проводить даже в
случае серьезных изменений генерального плана
капитального ремонта.

12. Г-н Бегг (Новая Зеландия), выступая также от
имени Австралии и Канады, говорит, что эти три
делегации по-прежнему поддерживают осуществ-
ление проекта, связанного с генеральным планом
капитального ремонта. Что касается возможных ва-
риантов финансирования, то он отмечает, что ни
один из вариантов, предусматривающих использо-
вание процентной ссуды, не представляется более
выгодным, чем оплата реализации проекта за счет
обычного процесса начисления взносов. Вызывает
сожаление тот факт, что возможность получения
беспроцентной ссуды активно не рассматривается.
Этот вариант отразил бы экономические выгоды от

присутствия Организации для принимающей стра-
ны.

13. Эти три делегации обеспокоены задержкой
строительства здания UNDC-5 и резким увеличени-
ем расходов, что ставит вопросы о целесообразно-
сти этого здания. Продолжая работать с Корпораци-
ей развития Организации Объединенных Наций,
Генеральному секретарю следует изучить другие
варианты использования подменных помещений.
Было бы полезно знать, какая доля увеличения рас-
ходов обусловлена элементами проекта, связанны-
ми с безопасностью, и будет ли осуществляться
план выпуска не облагаемых налогом облигаций с
целью финансирования строительства, а также то,
каким образом это повлияет на затраты. Еще не
принято директивное решение, необходимое для
строительства здания UNDC-5. Однако эти три де-
легации хотели бы видеть это практическое выра-
жение объявленной властями принимающей страны
приверженности осуществлению проекта, касаю-
щегося генерального плана капитального ремонта.

14. Они с удовлетворением отмечают, что Гене-
ральный секретарь начал процесс создания кон-
сультативного совета � шаг, который давно назрел.
Они согласны с замечаниями Консультативного ко-
митета в отношении реальности вариантов обеспе-
чения достаточного места для парковки автомоби-
лей в Центральных учреждениях и сроках выполне-
ния рекомендаций об обеспечении дополнительных
залов заседаний. Они с удовлетворением отмечают,
что Генеральный секретарь согласился с рекомен-
дациями Комиссии ревизоров и примет меры к све-
дению до минимума административных расходов.
Наконец, они поддерживают преобразование
18,6 млн. долл. США из первоначальных полномо-
чий на принятие обязательств в размере
26 млн. долл. США в ассигнования на двухгодич-
ный период 2004�2005 годов.

15. Г-н Стоффер (Соединенные Штаты Америки)
говорит, что Соединенные Штаты по-прежнему
полностью поддерживают генеральный план капи-
тального ремонта и рекомендацию Генерального
секретаря о том, чтобы Генеральная Ассамблея вы-
делила все ассигнования, запрошенные на 2005 и
2006 годы.

16. В качестве принимающей страны Соединен-
ные Штаты предлагают ссуду в размере 1,2 млрд.
долл. США. Президент Буш лично сделал это пред
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ложение Генеральному секретарю, которое должно
быть подтверждено конгрессом Соединенных Шта-
тов по завершении им своей работы над бюджетом.
Конгресс уже утвердил бюджет государственного
департамента на 2005 финансовый год, который
предусматривает выделение этой ссуды. Соединен-
ные Штаты готовы взаимодействовать с Генераль-
ным секретарем и государствами-членами в целях
поиска наиболее эффективного с точки зрения за-
трат способа использования ссуды и предоставить
Генеральному секретарю возможность использовать
ее с максимальной выгодой. Они поддерживают
предложение Генерального секретаря о целесооб-
разности повторного рассмотрения Комитетом это-
го плана в ходе второй части его возобновленной
сессии, поскольку Генеральный секретарь должен
получить полномочия на подписание соглашения о
ссуде до 30 сентября 2005 года, когда предложение
утратит свою силу в конце финансового года Со-
единенных Штатов.

17. Его делегация тесно взаимодействует с Управ-
лением по генеральному плану капитального ре-
монта, а также с городом и штатом Нью-Йорк. За-
конодательное собрание штата Нью-Йорк готово
принять решение об утверждении законопроекта о
расширении территории комплекса Организации
Объединенных Наций на Манхэттене с целью
включения в него спортивной площадки
им. Роберта Мозеса на 42-й улице и 1-й авеню. Со-
единенные Штаты также изучают пути приведения
расходов на здание UNDC-5 в соответствие с сопос-
тавимыми расходами на аренды на ближайшие
25 лет и на последующий период. Здание будет хо-
рошо охраняемым объектом, который будет отве-
чать потребностям Организации в XXI веке. Здания
DC-1 и DC-2 являются относительно небезопасны-
ми и вскоре потребуют реконструкции за счет Ор-
ганизации Объединенных Наций. Хотя здание
UNDC-5 будет более дорогим с точки зрения арен-
ды, оно перейдет в собственность Организации
Объединенных Наций после 25 лет. За другие два
здания Организация вынуждена бессрочно платить
аренду и решать вопросы их уязвимости в плане
безопасности. Работающие в них сотрудники за-
служивают той же безопасности, что и те, кто будет
работать в новом здании Секретариата после за-
вершения плана или в здании UNDC-5.

18. Его делегация поддерживает рекомендацию
Генерального секретаря о создании консультативно-

го совета и будет взаимодействовать с другими де-
легациями в подготовке проекта резолюции, санк-
ционирующего проектно-инженерные работы на
2005 и 2006 годы.

19. Г-жа Ван Синься (Китай) говорит, что ее де-
легация согласна с выраженным в пункте 23 докла-
да Генерального секретаря (A/59/441) мнением о
возможных механизмах финансирования проекта,
связанного с генеральным планом капитального ре-
монта. Вызывает сожаление, что принимающая
страна не может предоставить беспроцентную ссу-
ду, поскольку это стало бы идеальным символом ее
особой ответственности перед Организацией. Тем
не менее осуществление генерального плана капи-
тального ремонта по-прежнему исключительно
важно с точки зрения обеспечения безопасности
комплекса Центральных учреждений и благополу-
чия сотрудников и поэтому ее делегация готова рас-
смотреть другие варианты финансирования, изло-
женные в докладе. Однако она надеется, что Секре-
тариат выдвинет предложения, которые сведут к
минимуму финансовые последствия для государств-
членов. Например, во избежание выплаты процен-
тов государства-члены могут частями профинанси-
ровать проект в рамках нормального процесса на-
числения взносов, о чем говорится в пункте 21.

20. Касаясь доклада Управления служб внутрен-
него надзора о генеральном плане капитального ре-
монта Организации Объединенных Наций на пери-
од с августа 2003 года по июль 2004 года
(A/59/420), ее делегация с обеспокоенностью отме-
чает наличие несоответствий в строительной доку-
ментации, касающейся проекта укрепления безо-
пасности, и игнорирование возможности экономии
средств. Кроме того, предоставленные подрядчиком
гарантии выполнения строительного контракта в
связи с укреплением безопасности являются недос-
таточными. Секретариату следует тщательно про-
анализировать и осуществить соответствующие ре-
комендации УСВН в целях более эффективной за-
щиты интересов Организации.

21. Ее делегация придает особое значение укреп-
лению безопасности. Однако ей не ясно, осуществ-
ляется ли упомянутый в докладе УСВН проект
стоимостью в 21,6 млн. долл. США в рамках гене-
рального плана капитального ремонта в контексте
первого и второго этапов мер по укреплению безо-
пасности и охраны, которые предложены Генераль-
ным секретарем. Она также хотела бы знать, потре
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буется ли корректировка генерального плана капи-
тального ремонта, если этот проект будет фактиче-
ски осуществляться независимо от него. Она отме-
чает, что неизрасходованный остаток средств в раз-
мере 4,8 млн. долл. США по отложенным проектам
в сфере безопасности был переведен на счет теку-
щего строительства. Она считает, что эти средства
должны быть использованы согласно соответст-
вующим финансовым положениям.

22. Г-н Берти Олива (Куба) говорит, что реконст-
рукция зданий Центральных учреждений и услуги,
предоставляемые государствам-членам, имеют важ-
ное значение, особенно в свете новых и сохраняю-
щихся проблем, таких, как недостаточный уровень
развития, которыми Организация Объединенных
Наций занимается с момента своего создания. Од-
нако вопрос о затратах, которые касаются госу-
дарств-членов, особенно развивающихся стран, в
том числе тех, чьи начисленные взносы были зна-
чительно увеличены в результате принятия резолю-
ции 55/5, требует тщательной проработки.

23. Вызывает сожаление тот факт, что от прини-
мающей страны не было получено официального
предложения о финансировании. Предварительное
предложение не отвечает ожиданиям Генеральной
Ассамблеи, и если оно будет принято, государства-
члены с учетом процентов будут вынуждены выпла-
тить более чем двойную сумму ссуды. Это недопус-
тимо. Комитет принял резолюцию 57/292 при том
понимании, что принимающая страна предложит
беспроцентную ссуду, однако судя по второму еже-
годному докладу о ходе осуществления создается
впечатление, что предварительное предложение
принимающей страны является единственным ре-
альным вариантом.

24. Его делегация просила представить информа-
цию о коммерческих финансовых учреждениях, у
которых Организация запросила рекомендации в
отношении финансирования плана. Она хотела бы
получить информацию о предполагаемом членском
составе консультативного совета. Она с обеспоко-
енностью отмечает значительное увеличение смет-
ных расходов на строительство здания UNDC-5 и
хотела бы знать, предусматривает ли альтернатива,
упомянутая в пункте 31 доклада о ходе осуществ-
ления, уменьшение потенциальных рисков и осо-
бенно укрепление строительных конструкций. Она
хотела бы также знать, учитывают ли новые меры
по обеспечению безопасности, изложенные в дру-

гом сегменте пункта 108, реконструкцию Цен-
тральных учреждений и строительство здания
UNDC-5 и скажется ли новая концепция безопасно-
сти на смете расходов.

25. Его делегация с глубокой обеспокоенностью
отмечает пункт 33 доклада Комиссии ревизоров, в
котором говорится, что администрация не обеспе-
чила строгое соблюдение Финансовых положений и
правил, касающихся закупок и предоставления кон-
трактов, в нарушение нескольких резолюций Гене-
ральной Ассамблеи. Объяснения администрации
неприемлемы. Абсолютная транспарентность в этой
сфере имеет важное значение с точки зрения дове-
рия к Организации. Это нарушение подчеркивает
необходимость наличия эффективной системы под-
отчетности, к созданию которой неоднократно при-
зывала его делегация. Секретариат мог бы проком-
ментировать это положение.

26. Его делегация хотела бы также знать причины
задержек, которые вызовут увеличение администра-
тивных и накладных расходов примерно на
2,6 млн. долл. США. Комиссия ревизоров должна
пояснить, означают ли замечания, содержащиеся в
пунктах 42, 43 и 44 ее доклада, что задержки вызо-
вут другие дополнительные затраты. Связь указан-
ных ресурсов с административными и управленче-
скими расходами вызывает сильное беспокойство в
свете относительно высоких расходов по персоналу,
уже понесенных в период между 2002 и
2003 годами.

27. Его делегация отмечает выводы и рекоменда-
ции Генерального секретаря, однако Генеральной
Ассамблее не следует делать никаких дополнитель-
ных ассигнований, пока не будет получена четкая
информация о будущих затратах и их последствиях
для размера начисленных взносов государств-
членов.

28. Г-н Козаки (Япония) говорит, что, поскольку
доклад ККАБВ был выпущен лишь недавно, его де-
легация не сможет сделать заявление по генераль-
ному плану капитального ремонта. Поскольку она
понимает, что у Комитета мало времени, она не
просит провести еще одно официальное заседание
по этому вопросу, однако она поднимет любые воз-
можные вопросы в ходе неформальных консульта-
ций. 

29. Г-н Пулидо Леон (Венесуэла) говорит, что его
делегация не в состоянии сделать заявление по ге



7

A/C.5/59/SR.24

неральному плану капитального ремонта ввиду
позднего выпуска соответствующей документации.
Тем не менее она сделает несколько общих замеча-
ний. Когда Генеральная Ассамблея принимала резо-
люцию 57/292, в которой она утвердила генераль-
ный план капитального ремонта, она исходила из
того, что данный проект будет финансироваться за
счет беспроцентной ссуды, предоставляемой при-
нимающей страной. Очевидно, этот вариант более
не реален. Неясно даже то, какой альтернативный
вариант финансирования будет выбран или, если
государства-члены предпочтут финансировать этот
проект за счет начисленных взносов, каковы будут
финансовые последствия. В зависимости от вы-
бранного механизма финансирования вся концепция
проекта может измениться. Таким образом, уже не
актуальны решения, принятые государствами-
членами в отношении первых двух этапов осущест-
вления генерального плана капитального ремонта.
Поэтому его делегация обеспокоена тем, что Гене-
ральный секретарь просит ассигновать
18,6 млн. долл. США на двухгодичный период
2004�2005 годов в целях продолжения второго эта-
па. По ее мнению, государства-члены должны при-
нять однозначное решение о будущем проекта до
утверждения каких-либо ассигнований. Секретари-
ат должен четко объяснить, каким образом будут
использоваться испрашиваемые ресурсы, и при
этом необходимо создать четкие механизмы подот-
четности. Наконец, он хотел бы знать, почему по
периметру комплекса Центральных учреждений
был построен дополнительный забор безопасности
и является ли он временным или постоянным со-
оружением, поскольку вряд ли это улучшает вид
комплекса.

30. Г-н То (Помощник Генерального секретаря по
централизованному вспомогательному обслужива-
нию) говорит, что администрация разделяет обес-
покоенность, выраженную по поводу задержек в
проектировании и строительстве здания UNDC-5 и
принимает меры по выходу из сложившейся ситуа-
ции. Однако имеется ряд факторов, которые нахо-
дятся вне ее контроля. В этой связи он отмечает, что
Организация пользуется решительной поддержкой
со стороны города Нью-Йорка и Постоянного пред-
ставительства Соединенных Штатов при Организа-
ции Объединенных Наций с точки зрения обеспече-
ния требуемых директивных изменений. Админист-
рация приступила к отбору членов консультативно-
го совета несколько месяцев назад. Этот процесс

является относительно трудным, поскольку невоз-
можно с определенностью установить предпола-
гаемые сроки службы членов совета. С учетом про-
гнозируемых задержек предпринимались усилия по
ограничению использования ресурсов, уже выде-
ленных на реализацию генерального плана капи-
тального ремонта. Например, были отложены мно-
гие назначения. Он вернется к вопросу, касающему-
ся проектов укрепления безопасности, когда Коми-
тет будет рассматривать соответствующие доклады.
На другие поставленные вопросы он ответит в ходе
неофициальных консультаций.

Заседание закрывается в 11 ч. 10 м.


